📅 Leçon d’Hindi – Murli du 08 octobre 2025

📅 Phrase du Murli du 08 octobre 2025

📜 Hindi
याद में ही विघ्न पड़ते हैं.

🔤 Translittération
Yād meṁ hī vighna paṛte hain.

💬 Traduction 
C’est précisément dans le souvenir que les obstacles surviennent.
 ou plus naturellement :
 Les obstacles surgissent justement dans la remembrance.

📚 Vocabulaire
	Mot
	Translittération
	Sens littéral / explication

	याद
	yād
	souvenir, mémoire, remembrance ; dans le contexte spirituel BK : le souvenir conscient de Dieu (Shiv Baba)

	में
	meṁ
	dans, à l’intérieur de

	ही
	hī
	particule d’insistance : “justement”, “précisément”, “seulement”

	विघ्न
	vighna
	obstacle, empêchement, perturbation (souvent d’ordre spirituel)

	पड़ते हैं
	paṛte hain
	“tombent”, “surviennent”, “apparaissent” ; forme du verbe पड़ना (tomber, arriver, survenir) au présent pluriel



⚙️ Grammaire
1. Structure de la phrase
a. Sujet implicite : “les obstacles” (विघ्न)
b. Verbe principal : पड़ते हैं = “surviennent”.
c. Complément circonstanciel : याद में ही = “dans le souvenir même”.
 → L’ordre des mots met l’accent sur ही, qui souligne que c’est précisément dans cet état (de remembrance) que les obstacles apparaissent.
2. Particule emphatique "ही"
a. Très fréquente en hindi pour insister sur un mot.
b. Ici, elle signifie que le souvenir (याद) n’est pas épargné — les obstacles ne viennent pas d’ailleurs, mais justement là où on s’efforce de se souvenir de Dieu.
3. Pluralité du verbe “पड़ते हैं”
a. Accord avec विघ्न (obstacles), un nom pluriel ici par sens.

✨ Sens spirituel (vision BK)
Dans l’enseignement Brahma Kumaris, “याद” (yād) désigne la remembrance de Shiv Baba, l’état méditatif dans lequel l’âme se connecte au Père suprême.
 Le “विघ्न” (vighna) symbolise les distractions mentales, émotions, vieilles habitudes, influences extérieures qui viennent troubler ce lien intérieur.
La phrase exprime une vérité d’expérience :
C’est quand on commence à se souvenir de Dieu que les tests, les pensées, les perturbations apparaissent.
Ainsi, les obstacles ne sont pas un signe d’échec, mais la preuve que l’effort spirituel est en cours.

✅ À retenir
· ही met en valeur l’endroit ou le moment où l’obstacle se produit.
· पड़ते हैं est un verbe “non-volitif” : les obstacles arrivent, on ne les provoque pas.
· Spirituellement, le sens est encourageant : lorsque les obstacles apparaissent, cela signifie que tu progresses dans le souvenir.
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